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Two New Seventeenth-Century Witch-Cases from Exeter
Scholars have hitherto been aware of a total of four persons who were executed at Exeter for witchcraft: Temperance Lloyd, Susanna Edwards and Mary Trembles – the three ‘Bideford Witches’ - all of whom were hanged in 1682, and Alice Molland - reputedly the last witch hanged in England - who was sentenced to death at Exeter Castle in March 1685.
 Now recent discoveries among the records of the Exeter Quarter Sessions court make it possible to add two more names to that list.
 The documents reproduced below tell, for the very first time, the stories of two Exeter people who were tried for witchcraft during the early years of the seventeenth century.  The first of them was Joanna Brice, the wife of William Brice of St Sidwells, who, in 1602, was accused of having murdered three local people through the use of the dark arts. The second was Richard Wilkyns, of Holy Trinity, a labourer, who, in 1610, was accused of having murdered a man and a woman, of having caused three other people to become desperately ill, and of having killed a horse, a cow and ten pigs through the same means. As the indictments show, Brice and Wilkyns were found guilty by the city jurors on all but one of the charges and were consequently sentenced to be hanged. It is conceivable that Brice somehow managed to escape this fate, as no definite reference to her execution or her burial has yet been found among the city records. Yet in Wilkyns’s case, we can be certain that the sentence was carried out, for an entry still survives in the burial register of St Sidwells, which states that, on 12 July 1610, ‘Richard Wilkines’ was ‘executed at ye Maudlins for wichcrafte’.
 (The reference to ‘ye Maudlins’ was an allusion to the Magdalen Hospital, in present-day Magdalen Street; as contemporary illustrations make clear, a gallows stood not far from here throughout the late sixteenth and early seventeenth-centuries.
) Wilkyns thus stands revealed, not only as the first person who can definitely be shown to have been executed for witchcraft in Devon - but also as the only man.
 
[In the transcriptions which follow, the Latin originals of the indictments are given first, followed by English translations. I am extremely grateful to Jannine Crocker for making these translations - and to Jannine and to Malcolm Gaskill for discussing the contents of the documents with me.]
I: The Case of Joanna Brice

[Source: Devon Record Office, Exeter City Archives, Exeter Quarter Sessions Roll, 44 Elizabeth I (1601-02).]
[Document 1] ‘Civitas Exon Inquiratur p dna Rna si Johana Brice uxor Willi Brice de pochia sce Sativole in Com Civits Exon Spinster primo die Junii Anno regni dne nre Elizabeth dei gra Angl ffraunce et Hibnie Rne fidei defensor &c Quadragesimo primo & divsis aliis diebus et vicibus tam antea quam postea deum pre occulis suis non hens sed instigac daibolic seduct ex sua malicia pcogitat nequit diabolic & felonic apud pd pochiam sce Sativole in Com Civits pd usus fuit practicavit et exercuit quasdam diabolicas et nequissincas Artes sorcerias & incantacones Anglic voc Witchcraftes Charmes inchantmtes & sorceries in & sup quendam Willm Aulsoppe fil Nichi Aulsoppe dce pochia sce Sativole pd racone quar eidem Wills in Corpore suo peiorat fuit & langaebat a pd primo die Junii Ao supradco usq decimo diem Novembr tunc px sequen quo quidem decimo die Novembris Anno supradco pd Wills racone & vigor Artum sorcer & incantac pd apud pd pochiam sce Sativole pd in Com Civits pd obiit Et sic Jur pd dic qd pd Johana Brice apud pd pochiam sce Sativole in Com Civits pd modo & forma pd ex sua malicia precogitat felonic intfecit & murderavit Contra pacem dce dne Rne nunc Coron & dignitat suas Ac Contra Leges & Statut in huiusmodi Casu edit & pvisi’.
[Annotation] ‘po se cul ita mul  Susp’.
[On the reverse]: ‘psequentr per Nicholas Aulsopp Taylor; Billa Vera’.
[Translation] City of Exeter. It is enquired by our lady the Queen whether Joanna Brice, wife of William Brice of the parish of St Sidwell in the county of the city of Exeter, spinster, did, on the first day of June in the 41st year of the reign of our lady Elizabeth, by the grace of God Queen of England, France and Ireland, defender of the faith etc [i.e. 1599], and on many other days and occasions, both beforehand and afterwards, not having the fear of God before her eyes, but being moved and seduced by the instigation of the devil, and by her premeditated wickedness, wickedly, diabolically and feloniously make use of, practice and exercise certain diabolical and wicked arts, sorceries and enchantments, called in English Witchcraftes Charmes inchantmentes & sorceries in the foresaid parish of St Sidwell in the county of the city aforesaid, in and upon a certain William Aulsoppe, son of Nicholas Aulsoppe of the said parish of St Sidwell aforesaid, by reason of which that William’s body deteriorated and he languished [thus] from the foresaid first of June in the year above said, until the 10th of November then next following, on which 10th day of November in the year above said the foresaid William, by reason of and due to the strength of the arts, sorceries and enchantments aforesaid, died in the foresaid parish of St Sidwell aforesaid in the county of the city aforesaid. And thus the foresaid jurors say that the foresaid Joanna Brice, in the foresaid parish of St Sidwell in the county of the city aforesaid, in the manner and form aforesaid, by her premeditated wickedness, feloniously killed and murdered [the said William] contrary to the peace of our lady the present Queen, her crown and her liberty, and contrary to the laws and statutes regarding such cases proclaimed and provided.
[Annotation]: Guilty as charged and to be hanged.
[On the reverse]: Prosecuted by Nicholas Aulsopp, taylor. We find this to be a true bill.
[Document 2] ‘Civitas Exon Jur p dna Regna psent qd Johanna Brice nup de pochia sce Sativole in Com Civitatis Exon Spynster uxor eiusdem Willi Bryce xiiijo die Julii Anno regni dne Elizabeth dei gra Angl ffranc & Hibnie Regine fidei defensor &c Tricesimo octavo ac divsis aliis diebus post pdcum xiiij diem Julii Anno supdci deum p oculis suis non hens sed instigace diabolice seducte quasdm artes diabolicas & detestabiles anglice Wichecraftes enchauntementes Charmes & Sorceryes apud pdcam pochiam sce Sativole in Com Civitatis pdce nequiter & felonice practicavit exercuit & usus fuit in sup & contra Julianam Gosse uxem Willi Gosse de pdca pochia sce Sativole in Com Civitatis pdce Weaver p quas quidm artes pdca Juliana a pdce xiiij die Julii Anno xxxviijo supdc usque prim diem Maii Anno regni dce dne Regine nunc Tricesimo nono piclosissime & mortalit egrotabat & languebat Quo quidm primo die Maii Anno xxxix supdco eadm Juliana apud pdcam pochiam sce Sativole in Com Civitatis pdce racie & vigore artiis pdctas obiit Et sic Jur pdci dicunt Sup Sacrum suum q pdca Johanna Bryce eandm Julianam apud pdcam pochiam sce Sativole pdca primo die Maii Anno xxxix supdca modo & forma pdca ex malicia sua pcogitat voluntarie daibolice nequiter & felonice interfecit & murderavit contra pacem dce dne Rne nunc Coron & dignitat suas &c’.
[Annotation]: ‘po se cul ita  Susp’.
[On the reverse]: ‘psequentr p Willm Gosse, Johes Lennard; Bill Vera’.
[Translation] City of Exeter. The jurors for our lady the Queen present that Joanna Bryce, lately of the parish of St Sidwell in the county of the city of Exeter, spinster, wife of a certain William Bryce, did, on the 14th of July in the 38th year of the reign of our lady Elizabeth, by the grace of God Queen of England, France and Ireland, defender of the faith etc [i.e. 1596], and on diverse other days after the foresaid 14th of July in the year above said, not having the fear of God before her eyes, but being moved and seduced by the instigation of the devil, wickedly and feloniously practice, exercise and use certain diabolic and detestable arts, called in English Wichecraftes enchauntementes Charmes & Sorceryes at the foresaid parish of St Sidwell in the county of the city aforesaid, in, on and against Juliana Gosse, wife of William Gosse, weaver, of the foresaid parish of St Sidwell in the county of the city aforesaid, by reason of which certain arts the foresaid Juliana, from the foresaid 14th of July in the 38th year above said [i.e. 1596], until the first day of May in the 39th year of the reign of our lady the Queen [i.e. 1597], was most perilously and fatally ill and [thus] languished, and on which certain first day of May in the 39th year above said that Juliana died in the foresaid parish of St Sidwell in the county of the city aforesaid, by reason of and due to the strength of the foresaid arts. And thus the foresaid jurors say on their oath that the foresaid Joanna Bryce did, in the foresaid parish of St Sidwell aforesaid, on the first of May in the 39th year above said, in the foresaid manner and form, by her premeditated wickedness, voluntarily, diabolically, wickedly and feloniously kill and murder that Juliana, contrary to the peace of our lady the present Queen, her crown and her liberty etc.
[Annotation] Guilty as charged and to be hanged.
[On the reverse]: Prosecuted by William Gosse, John Lennard; we find this to be a true bill.
[Document 3] ‘Civitas Exon Inquiratr p dna Rna si Johana Brice uxor Willi Brice de pochia sce Sativole in Com Civits Exon Spinster primo die Maii Anno regni dne nre Elizabeth dei gra Angl ffraunc & Hibnie Rne fidei defensor &c Quadragesimo Scdo & divsis aliis diebus & vicibus tam antea quam postea Deu pre occulis suis non hens sed instigacione diabollica seduct ex sua malicia precogitat nequiter diabolice & felonic apud pd pochiam sce Sativole in Com Civits pd usus fuit practitavit et exercuit quasdam diabolicas et nequissinias Artes sorcerias & incantacones Anglic voc Witchcraftes Charmes inchantemtes & sorceries in & sup quendam Margeriani Lippincott fil Johis Lippincott de pochia sce Sativole pd racone quar eadem Marger in Corpore suo peiorat fuit & languebat a pd primo die Maii Ao supradco usq tertiu diem Julii tunc px sequen quo quidem tertio die Julii Ao supradict pd Margeria racone & vigor Artum sorcer & incantac pd apud pd pochiam sce Sativole in Com Civits pd obiit Et sic Jur dic qd pd Johana Brice apud pd pochiam sce Sativole in Com Civits pd modo & forma pd ex sua malicia precognitat felonic intfecit & murderavit Contra pac dce dne Rne nunc Coron & dignitat suas Ac Contra leges & Statut in eadem Casu edit & pvis.’
[Annotation]: ‘po se cul ita  Susp’.
[On the reverse]: ‘psequent per John Lippincott; Billa Vera’.
[Translation] City of Exeter. It is enquired by our lady the Queen whether Joanna Brice, wife of William Brice of the parish of St Sidwell in the county of the city of Exeter, spinster, did, on the first of May in the 42nd year of the reign of our lady Elizabeth, by the grace of God Queen of England, France and Ireland, defender of the faith etc [i.e. 1600], and on diverse other days and times, both beforehand and afterwards, not having the fear of God before her eyes, but being moved and seduced by the instigation of the devil, by her premeditated wickedness, wickedly, diabolically and feloniously, in the foresaid parish of St Sidwell in the county of the city aforesaid, use, practice and exercise certain diabolic and most wicked arts, sorceries and enchantments, called in English Witchcraftes Charmes inchantemtes & sorceries, in and upon a certain Margery Lippincott, daughter of John Lippincott of the parish of St Sidwell aforesaid, by reason of which that Margery’s body deteriorated and she languished from the foresaid first of May in the year above said until the third of July then next following, on which certain third day of July in the year above said the foresaid Margery, by reason of and due to the strength of the foresaid arts, sorceries and enchantments, died in the foresaid parish of St Sidwell in the county of the city aforesaid. And thus the foresaid jurors say that the foresaid Joanna Brice, at the parish of St Sidwell in the county of the city aforesaid, in manner and form aforesaid, because of her premeditated wickedness, feloniously killed and murdered [the said Margery], contrary to the peace of our lady the present Queen, her crown and her liberty, and contrary to the laws and statutes proclaimed and provided regarding such cases.
[Annotation]: Guilty as charged and to be hanged.
[On the reverse]: Prosecuted by John Lippincott; we find this to be a true bill.
II: The Case of Richard Wilkyns

[Source: Devon Record Office, Exeter City Archives, Exeter Quarter Sessions Roll, 8 James I (1610-11).]
[Document 1] ‘Civitas Exon Jur p dno Regis present qd Richus Wilkyns de pochia sce Trinitatis in Com Civits Exon laborer vicesimo die Decembris Anno Regni dni nri Jacobi dei gra Anglie ffraunc et Hibnie Regis fidei defensor &c Septimo et Scotie Quadragesimo tertio timorem dei pre occulis suis non hens sed instigacie diabolica seduct quasdam artes et incantacones et detestandas Anglic dict witchcraftes & Scerye ex malitia sua precognitata nequiter practitavit et exercuit in dict pochia sce Trinitatis in Com Civits pd sup quendam Spadonem precii quatuor Libraru de bon et Catt Cuiusdam Robti Upton de Com Civits pd yeoman p quas quidem Artes et incantacones diabolicas idem Spado incantat fuit p pd Richus Wilkyns et in Corpore suo ita peiorat existebat qd decimo die Mensis Januarii tunc px sequent in pochia et Com pd obiit Et sic idem Richus Wilkyns in pochia et Com pd Spadonem pd maliciose nequiter et diabolic intfecit Contra pacem dict dni Regis nunc Corona et et [sic] dignitat suas Ac contra formam Statut inde edit & pvis’.
[Annotation]: ‘po se nunc [?].’
[Annotation] ‘po se cul ca null’.
[On the reverse]: ‘Edward Potter; Billa Vera’.
[Translation] City of Exeter. The jurors for our lord the King present that Richard Wilkyns of the parish of Holy Trinity in the county of the city of Exeter, labourer, did, on the 20th of December in the 7th year of our lord James, by the grace of God King of England, France and Ireland, defender of the faith etc, and in the 43rd year of his reign of Scotland [i.e. 1609], not having the fear of God before his eyes, but being moved and seduced by the instigation of the devil, due to his premeditated wickedness, wickedly practice and exercise certain diabolic and hateful arts and enchantments, called in English witchcraftes & Sorcerye, in the said parish of Holy Trinity in the county of the city aforesaid, on a certain gelding worth £4, being part of the goods and chattles of a certain Robert Upton of the county of the city aforesaid, yeoman, by which certain diabolic arts and enchantments that gelding was enchanted by the foresaid Richard Wilkyns, and thus it existed with its body deteriorated until on the 10th day of the month of January then next following, it died in the parish and county aforesaid. And thus that Richard Wilkyns maliciously, wickedly and diabolically killed the foresaid gelding in the parish and county aforesaid, contrary to the peace of our lord the present King, his crown and his liberty, and contrary to the form of the statute thereof proclaimed and provided.
[Annotation]: Now charged [?].
[Annotation]: Charged and found guilty, he has no goods or chattels.
[On the reverse]: Edward Potter; we find this to be a true bill.
[Document 2] ‘Civitas Exon Inquiratur p dno Rege si Richus Wilkyns de pochia sce Trinitatis in Com Civits pdi Laborer vicesimo die Decembris Anno Regni dni nri Jacobi dei gra Anglie ffraunc et Hibnie Regis fidei defensor &c Sexto et Scotie Qaudragesimo Scde timorem dei pre occulis suis non hens sed instigacie diabolica seduct quasdam Artes et incantationes diabolicas et detestandas Anglic dict Witchcrafte & Sorcery ex malitia sua precogitata nequiter practitavit et exercuit in dict pochia sce Trinitatis in Com Civits pd Sup quandam vaccam pretii triu Libraru de bon et Catt Cuiusdam Nichi Stretchley gen p quas quidem Artes et incantaciones diabolicas eadam vacca incantat fuit p pd Richus Wilkyns et in Corpore suo ita peiorat existebat qd in vicesimo Sexti die eiusdem Mensis Decembris in Anno supradco in pochia et Com pd eadem vacca obiit Et sic idem Richus in pochia et Com pd et die et Anno pd eandem vaccam maliciose nequiter et diabolice interfecit Contra pac dict dne Regis Coron et dignitat suas et Contra formam Statut in huiusmodi Cas edit & pvis’.
[Annotation]: ‘po se cul ca null’
[On the reverse]: ‘Elizabeth Stretchly, John Shorte, Emanuell Buckingham, Roger Forde; Billa Vera’.
City of Exeter. It is enquired by our lord the King whether Richard Wilkyns of the parish of Holy Trinity in the county of the city aforesaid, labourer, did, on 20th December in the 6th year of our lord James, by the grace of God King of England, France and Ireland, defender of the faith etc, and in the 42nd year of his reign of Scotland [i.e. 1608], not having the fear of God before his eyes, but being moved and seduced by the instigation of the devil, wickedly practice and exercise certain diabolic and hateful arts and enchantments, called in English witchcrafte & Sorcery, due to his premeditated wickedness, in the said parish of Holy Trinity in the county of the city aforesaid, on a certain cow worth £3, being part of the goods and chattels of a certain Nicholas Stretchley, gentleman, by which certain arts and diabolic enchantments that cow was enchanted by the foresaid Richard Wilkyns and existed with its body deteriorated, until that cow died on the 26th day of that month of December in the year above said in the parish and county aforesaid. And thus that Richard, in the parish and county aforesaid, did on the day and in the year aforesaid maliciously, wickedly and diabolically kill that cow, contrary to the peace of our said lord the present King, his crown and his liberty, and contrary to the form of the statute regarding such cases proclaimed and provided.
[Annotation]: Charged and found guilty, he has no goods or chattels.
[On the reverse]: Elizabeth Stretchly, John Shorte, Emanuell Buckingham, Roger Forde; we find this to be a true bill.
[Document 3]. ‘Civitas Exon Jur p dno Rege present qd Richus Wilkins de pochia sce Trinitatis in Com Civits Exon Laborer decimo tertio die Maii Anno Regni dni nri Jacobi dei gra Anglie ffraunc et hibnie Regis fidei defensor &c Octavo et Scotie Quadragesimo Tertio timorem dei pre occulis suis non hens sed instigacone diabolica seduct quasdam detestandas Artes et incantacones diabolicas Anglic dict Witchcraftes & Sorcerye ex malitia sua precogitata nequiter et felonic practitavit et exercuit apud pd pochiam sce Trinitatis in Com Civits pd in et sup Corpus Quisdam Richi Seward de pochia sce Marie de Arcubus in Com Civits pd Laborer Quaru quidem Artu et incantacionu diabolicaru et detestandaru racone idem Richus Seward in Corpore suo lesris fuit et a pd decimo tertio die eiusdem Mensis Junii tunc px sequent picolosissime et mortaliter egrotabat et languebat Ac eodem primo die Junii supradict idem Richus Wilkyns eundm Ric Seward apud pd pochiam sce Marie de Arcubus in Com pd ex malitia sua precogitata diabolice nequiter et felonic intfecit et murderabit Contra pacem dict dni Regis nunc Coronam et dignitatem suas Ac Contra formam Statut in huiusmodi Casu edit et pvis’.
[Annotation]: ‘po se cul ca null  Suspend’.
[On the reverse]: ‘Gulian Goade, Margerie North widdow, Awdrie Beste, Servant to Mr Colton; Billa Vera’.
[Translation] City of Exeter. The jurors for our lord the King present that Richard Wilkins of the parish of Holy Trinity in the county of the city of Exeter, labourer, did, on the 13th day of May in the 8th year of the reign of our lord James, by the grace of God King of England, France and Ireland, defender of the faith etc, and in the 43rd year of his reign of Scotland [i.e. 1610], not having the fear of God before his eyes, but being moved and seduced by the instigation of the devil, wickedly and feloniously practice and exercise certain hateful arts and diabolic enchantments, called in English Witchcraftes & Sorcerye, due to his premeditated wickedness, in the foresaid parish of Holy Trinity in the county of the city aforesaid, in and upon the body of a certain Richard Seward of the parish of St Mary Arches in the county of the city aforesaid, labourer, which diabolical and hateful arts and enchantments were the reason that Richard suffered bodily injury, and until the foresaid 13th day of that month of June then next following was most perilously and fatally ill and languished, and on that 1st day of June above said [sic] that Richard Wilkyns, in the foresaid parish of St Mary Arches in the county aforesaid, by his premeditated wickedness, did wickedly and feloniously kill and murder that Richard Seward, contrary to the peace of our lord the present King, his crown and his liberty, and contrary to the form of the statute in such cases proclaimed and provided.
[Annotation]: Charged and found guilty, he has no goods and chattels, to be hanged.
[On the reverse]: Gulian Goade, Margerie North, widow, Awdrie Beste, servant to Mr Colton; we find this to be a true bill.
[Document 4] ‘Civitas Exon Jurator p dno Rege psentant qd Ricus Wilkins de pochia sce Trinitats in Com Civits Exon Laborer decimo die Novembris in Anno Regni dni nri Jacobi dei grac Angli ffraunc et hibnie Regis fidei defensor &c Septimo et Scotie Quadragesimo Tertio Timorem dei pre occulis suis non hens sed instigacone diobolica seductus quasdam Artes et incantationes diabolicas et detestandas Angli dict witchcrafte & Sorcery ex malitia sua pcogitat nequiter et felonic practitavit et exercuit apud pd pochiam sce Trinitats inCom Civits pd in et sup Corpus Cuiusdam Agathe Searle tunc et nunc uxorem Cuiusdam Rici Searle Laborer p quas quidem Artes et incantationes diabolicas et detestandas eadem Agatha Searell tunc et ibm in Corpore suo valide Lesi debilitata et peiorata fuit et adhuc existit et sic idem Ricus tunc et ibm eandem Agatha Searell felonic et diabolice incantavit Contra pacem dci dni Regis Coronam et dignitat suas et Contra formam Statut in huiusmodi Casu edit et pvis.
[Annotation]: ‘po se cull ca null’.
[On the reverse]: ‘Richard Searell; Billa Vera’.
[Translation] City of Exeter. The jurors for our lord the King present that Richard Wilkins of the parish of Holy Trinity in the county of the city of Exeter, labourer, did, on the 10th day of November in the 7th year of the reign of our lord James, by the grace of God King of England, France and Ireland, defender of the faith etc, and in the 43rd year of his reign of Scotland [i.e. 1609], not having the fear of God before his eyes, but being moved and seduced by the instigation of the devil, wickedly and feloniously practice and exercise certain diabolic and hateful arts and enchantments, in English called witchcrafte & Sorcery, due to his premeditated wickedness, in the foresaid parish of Holy Trinity in the county of the city aforesaid, in and upon the body of a certain Agatha Searle, then and now wife of a certain Richard Searle, labourer, by virtue of which diabolic and hateful arts and enchantments that Agatha Searell then and at that place was powerfully injured, debilitated and [her body] deteriorated, and until now she lingers [thus], and thus that Richard then and there feloniously and diabolically enchanted that Agatha Searell, contrary to the peace of the King, his crown and his liberty, and contrary to the form of the statute in such cases proclaimed and provided.
[Annotation]: Charged and found guilty, he has no goods or chattels.
[On the reverse]: Richard Searell; we find this to be a true bill.
[Document 5] ‘Civitas Exon Jur p dno Rege present qd Richus Wilkyns de pochia sce Trinitatis in Com Civits Exon Laborer vicesimo die decembris Anno Regni dni nri Jacobi dei gra Anglie ffraunc et hibnie Regis fidei defensor &c Quarto et Scotie Quadragesimo timorem die pre occulis suis non hens sed instigacone diabolica seduct quasdam Artes et incantacones diabolicas et detestandas Anglic dict Witchcraftes & Sorcerye ex malitia sua precogitata nequiter et felonice practitavit et exercuit apud pd pochiam sce Trinitatis in Com Civits pd in et sup Corpus Cuiusdam Alicia Hurle tunc uxor Cuiusdam Robti Hurle Carpenter p quas quidem Artes et incantacones diabolicas et detestandas eadem Alicia Hurle in Corpore suo valide lese fuit et a pd vicesimo die eiusdem Mensis Decembris in Anno supradc usq vicesimu diem Mensis Junii tunc pxim sequent picolosissime et mortalit egrotabat et languebat Ac eodem vicesimo die eiusdem Mensis Junii p easdem Artes et incantacones diabolicas et detestandas eadem Alicia Hurle apud pd pochiam sce Trinitatis in Com Civits pd obiit Et sic idem Richus Wilkyns pd Aliciam apud pochiam pd in Com pd ex malitia sua pcogitata felonic interfecit et murderavit Contra pacem dci dni Regis nunc Coron & dignitat suas Et contra formam Statut in huiusmodi Casu edit & pvis’.
[Annotation]: ‘po se cul ca null  Suspend’.
[On the reverse]: ‘Robte Hurell, Julian Goadd; Billa Vera’.
[Translation] City of Exeter. The jurors for our lord the King present that Richard Wilkyns of the parish of Holy Trinity in the county of the city of Exeter, labourer, did, on the 20th day of December in the 4th year of the reign of our lord James, by the grace of God King of England, France and Ireland, defender of the faith etc, and in the 40th year of his reign of Scotland [i.e. 1606], not having the fear of God before his eyes, but being moved and seduced by the instigation of the devil, wickedly and feloniously practice and exercise certain diabolic and hateful arts and enchantments, in English called Witchcraftes & Sorcerye, due to his premeditated wickedness, in the foresaid parish of Holy Trinity in the county of the city aforesaid, in and upon the body of a certain Alicia Hurle, then wife of a certain Robert Hurle, carpenter, by which certain diabolical and hateful arts and enchantments that Alicia Hurle suffered powerful bodily injury, and from the foresaid 20th day of that month of December in the year above said until the 20th day of the month of June next following was perilously and fatally ill and languished [thus]. And on that 20th day of that month of June, by reason of those diabolic and hateful arts and enchantments, that Alicia Hurle died in the foresaid parish of Holy Trinity in the county of the city aforesaid. And thus that Richard Wilkyns feloniously killed and murdered the foresaid Alicia in the parish aforesaid in the county aforesaid by his premeditated wickedness, contrary to the peace of our lord the present King, his crown and his liberty, and contrary to the form of the statute in such cases proclaimed and provided.
[Translation]: Charged and found guilty, he has no goods or chattels, to be hanged.
[On the reverse]: Robert Hurell, Julian Goadd; we find this to be a true bill.
[Document 6] ‘Civitas Exon Jur p dno Rege present qd Richus Wilkins de pochia sce Trinitatis in Com Civits Exon Laborer vicesimo die Maii Anno Regni dni nri Jacobi dei gra Angl ffraunc et hibnie Regis fidei defensor &c Quinto et Scotie Quadragesimo timor dei pre occulis suis non hens sed instigacone diabolica seduct quasdam Artes et incantacones diabolicas et detestandas Anglic dict Witchcrafte & Sorcerye ex malitia sua precogitata nequiter et felonice practitavit et exercuit apud pochiam ste Sativole in Com Civits pd in et sup Corpus Agnetis Luxton tunc et nunc uxor Cuiusdam Thome Luxton Laborer p quas quidem Artes et incantacones diabolicas et detestandas eadem Agnes Luxton in Corpore suo valde lese debilitat et peiorat fuit et adhuc existit Et sic idem Richus Wilkyns eandem Agnetum Luxton felonic et diabolice incantavit Contra pacem dict dni Regis nunc Coron et dignitat suas &c et contra formam Statut in huiusmodi Cas edit et pvis’.
[Annotation]: ‘po se’.
[On the reverse]: ‘Agnes Luxton; Billa Vera’.
[Translation]: City of Exeter. The jurors for our lord the King present that Richard Wilkins of the parish of Holy Trinity in the county of the city of Exeter, labourer, did, on the 20th day of May in the 5th year of the reign of our lord James, by the grace of God King of England, France and Ireland, defender of the faith etc, and in the 40th year of his reign of Scotland [i.e. 1607], not having the fear of God before his eyes, but being moved and seduced by the instigation of the devil, wickedly and feloniously practice and exercise certain diabolic and hateful arts and enchantments, called in English Witchcrafte & Sorcerye, due to his premeditated wickedness, in the parish of St Sidwell in the county of the city aforesaid, in and upon the body of Agnes Luxton, then and now wife of a certain Thomas Luxton, labourer, on account of which certain diabolic and hateful arts and enchantments that Agnes Luxton suffered powerful injury, was debilitated and deteriorated physically, and to this day remains [thus]. And thus that Richard Wilkyns feloniously and diabolically enchanted that Agnes Luxton, contrary to the peace of our said lord the present King, his crown and his liberty etc, and contrary to the form of the statute in such cases proclaimed and provided.
[Annotation]: Charged.
[On the reverse]: Agnes Luxton; we find this to be a true bill.
[Document 7] ‘Civitas Exon Jur p dno Rege psent qd Ricus Wilkins de pochia sce Trinitats in Com Civits pd Laborer vicesimo die Junii Anno Regni dni nri Jacobi dei grac Angli ffraunc et Hibnie Regis fidei defensor &c Quinto et Scotie Quadragesimo dei pre occulis suis non hens sed instigacone diabolica seduct quasdam Artes et incantacones diabolicas et detestandas Angl dict Witchcrafte & Sorcerye ex malitia sua precogitata nequit et diabolic practitavit et exercuit in pochia sce Sativole in Com Civits pd in et sup decem porcos precii Quadragint Solidos de bon et Catt cuiusdam Elizabeth Pearce de pd pochia sce Sativole in Com Civits pd vid p quas quidem Artes et incantaciones diabolicas porci pd incantat fuer p pd Ricm Wilkins in Corporibus suis Et ita peiorat existebant quod in ultimo die eiusdem mensis Junii in Anns [sic] supdct in pochia et Com pd Porci pd obierunt Et sic idem Ricus Wilkins Porcos pd maliciose nequiter et diabolice interfecit Contr pacem dci dni Regis nunc Coronam et dignit suas et contr formam Statut in huiusmodi Cas edit et pvis’.
[Annotation]: ‘po se non cul’.
[On the reverse]: ‘Elizabeth Pearce; Billa Vera’.
[Translation] City of Exeter. The jurors for our lord the King present that Richard Wilkins of the parish of Holy Trinity in the county of the city aforesaid, labourer, did, on the 20th day of June in the 5th year of the reign of our lord James, by grace of God King of England, France and Ireland, defender of the faith etc, and in the 40th year of his reign of Scotland [i.e. 1607], not having the fear of God before his eyes, but being moved and seduced by the instigation of the devil, wickedly and diabolically practice and exercise certain diabolic and hateful arts and enchantments, called in English Witchcrafte & Sorcerye, due to his premeditated wickedness, in the parish of St Sidwell in the county of the city aforesaid, in and on ten pigs worth 40 shillings, being part of the goods and chattles of a certain Elizabeth Pearce of the foresaid parish of St Sidwell in the county of the city aforesaid, widow, by reason of which certain diabolic arts and enchantments the foresaid pigs were bodily enchanted by the foresaid Richard Wilkyns, and thus they deteriorated, until on the last day of June in the year above said the foresaid pigs died in the parish and county aforesaid. And thus that Richard Wilkins maliciously, wickedly and diabolically killed the foresaid pigs, contrary to the peace of our said lord the present King, his crown and his liberty, and contrary to the form of the statute in such cases proclaimed and provided.
[Annotation]: Charged and acquitted.
[On the reverse]: Elizabeth Pearce; we find this to be a true bill.
[Document 8] ‘Civitas Exon Jur p dno Rege present qd Richus Wilkins de pochia sce Trinitat in Com Civitat Exon laborer nono die Junii in Anno Regni dni nri Jacobi dei gra Anglie ffraunc et hibnie Regis fidei defensor &c Septimo Et Scotie quadragessimo secundo Timorem dei pre occulis suis non hens sed instigacone diabolico seduct quasdam Artes et incantacones diabolic et detestandas Anglice dict Witchcrafte & Sorcerie ex malitia sua precogitat felonic nequiter et diabolice practitavit et exercuit apud prdict pochiam sce Trinitatis in Com Civit prdict in et sup Corpus cuiusdam Willi Palmer de Com Civitatis prdict blackesmithe Quaru quidem Artis et incantacione diabolic et detestandoru Ratione idem Willus Palmer in Corpore suo valde lesus debilitat et peiorat fuit et adhuc existit Et sic idem Richus Wilkins eundem Willm Palmer felonice et diabolice incantavit Contra pacem dci dni Regis Coronam et dignitatem suas Et contra formam Statuti in huiusmodi Casu edit et provisa’.
[Annotation]: ‘suspend; cull ca null; po se’.
[On the reverse]: ‘Mary Palmer, Ric Palmer; Billa Vera.’
[Translation] City of Exeter. The jurors for our lord the King present that Richard Wilkins of the parish of Holy Trinity in the county of the city of Exeter, labourer, did, on the 9th day of June in the 7th year of the reign of our lord James, by grace of God King of England, France and Ireland, defender of the faith etc, and in the 42nd year of his reign of Scotland [i.e. 1609], not having the fear of God before his eyes, but being moved and seduced by the instigation of the devil, feloniously, wickedly and diabolically practice and exercise certain diabolic and hateful arts and enchantments, in English called Witchcrafte & Sorcerie, due to his premeditated wickedness, in the foresaid parish of Holy Trinity in the county of the city aforesaid, in and upon the body of a certain William Palmer of the county of the city aforesaid, blacksmith, by reason of which diabolic and hateful arts and enchantments that William Palmer was powerfully injured, debilitated, and bodily deteriorated, and until now [thus] remains. And thus that Richard Wilkins feloniously and diabolically enchanted that William Palmer, contrary to the peace of our lord the King, his crown and his liberty, and contrary to the form of the statute in such cases proclaimed and provided.
[Annotation]: Charged and found guilty; he has no goods or chattels; to be hanged.
[On the reverse]: Mary Palmer, Richard Palmer; we find this to be a true bill.
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